
[هکَانَی أرلُ: فَلُ] الْأوَالفْص:

ادالإِْشْه طلََّقَۀُ والْم طَلِّقُ والْم یغَۀُ والص یه و. 

رِیحاللَّفْظُ الص و: 

أَنتْ أَو هذه أَو فُلَانۀَُ أَو زوجتی مثَلًا طَالقٌ

 :فَلَا یکفْی

ْأَنت 
طَلَاقٌ

و لَا مطلََّقَۀٌ

 و لَا طلََّقتْ فُلَانَۀَ

علَى قوَلٍ مشْهورٍ

و لَا عبرَةَ بِـ

السرَاحِ (سرحتک، تو را راهی کردم)ه

و الفْرَاقِ (فارقتک، از تو جدا شدم)ه

و الخَْلیۀِ (خلیتک، خود را از جایگاه شوهري تو خالی کردم)ه

و الْبریِۀِ (برئت منک، از تو برائت جستم)ه

و إِنْ قَصد الطَّلَاقَ

و طلََاقُ الأَْخرْسَِ بِـ
 الإِْشَارةِ

و إلِقَْاء القْنَاعِ (حجاب بر سر زن انداختن)ه

َقعلَا ی و 

بِالْکَتبِْ (نوشتن صیغه طلاق)ه
حاضراً (در حالت حضور نزد زن)ه

أَو غَائباً 

ت نفَْسها فی الحْالِ (اگرچه همان لحظه زن طلاق خود را اختیار کند)هو لَا بِالتَّخْییِرِ (نه با مخیر کردن زن به طلاق خودش)ه إِنِ اخْتَار و

علَّقاً (تعلیق طلاق بر چیزي)ه لَا م لىَوع
شرَطْ (آنچه ممکن است اتفاق افتد مانند آمدن مسافر)ه 

أَو صفَۀٍ (آنچه به صورت عادي معمولا اتفاق می افتد مثل طلوع خورشید)ه

 و لوَ فَسرَ الطَّلقَْۀَ بأِزَید منَ الوْاحدةِ (با افزودن لفظی مثل ثلاثه  طلاقش
را مثلا به سه طلاقه تفسیر کند)ه

لَغىَ التَّفْسیرُ (فقط تفسیر لغو و باطل است)ه

 الْبلوُغُ
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عتَبرُ فی الْمطَلِّقِ ی و 

عقلُْ و الْ

یلْطلَِّقُ الوی و 

 عنِ الْمجنوُنِ

ِبینِ الصلَا ع 

و لَا عنِ السکرَْانِ

اریالاخْت و ه فلََا یقعَ طَلَاقُ الْمکرَْ

دَالقْص و ط الغَال مِ والنَّائ ی واهةِ الساربع فَلَا عبرَةَ بِ

 و یجوز توَکیلُ الزَّوجۀِ فی طَلَاقِ
 نفَْسها

و غیَرِها

عتبَرُ فی الْمطَلَّقَۀِ ی و

الزَّوجیِۀُ 

اموالد و

َالنِّفَاسِ إذَِا کَانت ضِ ویْنَ الحرُ مه و الطُّ

مدخوُلًا بِها 

حائلًا (غیر باردار)ه

عها ا مهجوراً زاضح

عیِینُ (مشخص کردن شخص خاص)ه علىَ الأَْقوْى .و التَّ

رَاما حطَلَاقُإِم وه و

ائضِ  ْ(مصحح مثل عدم دخول یا بارداري یا غیبت شوهر)هالح َحِ لهحصالْم عإلَِّا م

اءکَذَا النُّفَس و

 یها فهع امرٍ جی طُهف و

عۀٍ جرِ رنْ غَیالثَّلَاثُ م و

 .لکَنْ یقعَ فی الثَّلَاث واحدةو کُلُّه لَا یقعَ (طلاق هاي حرام واقع نمی شوند)ه

کرُْوها مإِم ئَامِ (سازگاري)ه الْأَخلَْاقِ والْت عالطَّلَاقُ م وه و.

ِاجبا وإِم طلََاقُ و وه و 

الْمولىَ (ایلا کننده)ه

ظَاهرِ. (ظهار کننده)ه الْم و

در صورت ندادن کفاره و برنگشتن از ایلاء وظهار)ه)
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یه و 

در صورت ندادن کفاره و برنگشتن از ایلاء وظهار)ه)

 و هو الطَّلَاقُ مع و إِما سنَّۀٌ
الشِّقَاقِ و عدمِ رجاء الاجتماعِ

عصیۀِ ی الْمقوُعِ فْنَ الوم ف َالخْو و.

نِّی علىَ کلُِّ طْلقَُ الطَّلَاقُ السی و 
 طلََاقٍ جائزٍ شرَعْاً و هو ما قَابلَ

رَامْالح
 :و هو ثَلَاثَۀٌ 

 :و هو ستَّۀٌ بائنٌ

طلََاقُ غَیرِ الْمدخوُلِ بِها

و الْیائسۀِ

و الصغیرَةِ

عۀِ (طلاق داده شده خلعی)ه خْتَلالْم و

 و الْمبارأَةِ

عا فی الْبذْلِ (خلع و مبارات)ه ما لمَ یرْجِ

عتیَنِ جر دع ثَۀً بطلََّقَۀِ ثَالالْم و.

یع جر ۀُوع الرَّج یهطَلِّقِ فلْمل وه و
 عجر 

أَو لَا

عدةِ و طَلَاقُ الْ

و هو أَنْ

ط لىَ الشَّرَائطَلِّقَ عی

عدةِ و یطأََ ثمُ یرْجعِ فی الْ

ثمُ یطَلِّقَ فی طُهرٍ آخرََ

رُمَ(زنی که با این شرایط طلاق داده شود)ه تح هذه و 
بدا (با طلاق نهم براي همیشه حرام می عۀِ أَ ی التَّاسف 

شود)ه

 رُمَتح اه دا عم و 
 .فی کلُِّ ثَالثَۀٍ للحْرَّةِ

 و فی کلُِّ ثَانیۀٍ للأَْمۀِ

طلاق سنی بالمعنی الاخص)ه) 

ضلَُ فی الطَّلَاقِ أَنْ  و الْأفَْ

ط لىَ الشَّرَائطَلِّقَ عی 

عدةِ ج منَ الْ  ثمُ یترْکَُها حتَّى تخَرُْ

ا إِنْ شَاءهجتزََوی ُثم 

و علىَ هذَا (بر همین رویه)ه
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و فیه فُصولٌکتَاب الطَّلَاقِ

هامی أقَْسی: فلِ الثَّانَالفْص:

و علىَ هذَا (بر همین رویه)هطلاق سنی بالمعنی الاخص)ه) 

صحابِ عض الأَْ قَالَ ب قَد و: 
الثَّلَاث دع لِّلٍ بحإلِىَ م تَاجحذَا الطَّلَاقَ لَا یإِنَّ ه 

هإلَِی هاجیتاح حَالأْص و. 

ةٍ  و یجوز طَلَاقُ الحْاملِ أزَید منْ مرَّ

 و یکوُنُ طَلَاقَ
 عدةٍ إِنْ وطئَ

مَالأْع نَاهع نَّۀٌ بِمإلَِّا فَس و

ِرَاجعی طَلِّقُ ونْ یمارِ للىَ الْأطَْهع لىَ تفَرِْیقُ الطَّلقََاتالأَْو ولَافَفخ داحرٍ وی طُهف رَّاتطَلَّقَ م َلو و 
عۀِ تخََلُّلِ  الرَّج عم قوُعْالو هأَقرَْب 

لِّلِ للنَّصحإلِىَ الْم الِ الثَّلَاثکَم عم تَاجَتح و

. (با شک در وقوع طلاق، حکم طلاق لازم نمی آید)ه الطَّلَاقُ بِالشَّک َلزْملَا ی و

علَ و یکرَْه للْمرِیضِ (زوج در مرض موت)ه الطَّلَاقُ  فإَِنْ فَ

عیۀِ ی الرَّجثَا فارَتو 

یه ترَثُِه و 

یع الرَّج نِ وائی الْبف

إلِىَ سنَۀٍ 

 َا لمم 
ج (زوجه)ه تتزََو

هض أَو یبرأَْ (زوج)ه منْ مرَ

عۀُ یکوُنُ الرَّج و 

 بِالقْوَلِ مثلَْ
تع جر 

تع َتجار و

علِ کَـ ْالف و بِ

 الوْطئِْ

 و التَّقْبیِلِ

سِ بِشَهوةٍ اللَّم و 

عۀٌ جالطَّلَاقِ ر إِنْکَار و

عتُها رَاجم ازۀَ جیطَلَّقَ الذِّم َلو اماً ووا دهکَاحن اءدتنْ ابنَا مع  ،و لوَ منَ

َلفَتالطَّلَاقِ ح یبقخوُلُ ع الد ت .و لوَ أَنکْرََ

عۀُ الْأَخرْسَِ بـِ جر و
الإِْشَارةِ

 و أَخْذ القْنَاعِ 
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ةِ دع  و یقْبلُ قوَلُها فی انقْضَاء الْ

ظَتَانِ (دو اقل حیض فی الزَّمانِ الْمحتَملِ َلح ماً ووشرُْونَ یع تَّۀٌ وس ه  و أقََلُّ
یعنی دو تا سه روز و دو اقل طهر یعنی دو تا ده روز)ه

زْءلىَ الخْرُُوجِ لَا جالَۀٌ ع و الْأَخیرَةُ دلَ

عات علىَ باطنِ أَمرهِا طَّلالْم اءنَ النِّسعٍ مبَةِ أرادإلَِّا بِشَه تَادع رُ الْما غَینْهلُ مقْبلَا ی أَنَّه اتایرُ الرِّوظَاه و قرَِیب وه و.

ددع : فی الْ :الفْصَلُ الثَّالثُ

ج ا الزَّوخلُْ بِهدی َنْ لملىَ مةَ عدفَاةِ لَا عْی الوإلَِّا ف ِفَتجَب 

ةً عۀَ أَشْهرٍ و عشرََةَ أَیامٍ إِنْ کَانتَ حرَّ بَأر 

 و نصفُها إِنْ کَانتَ أَمۀً

سواء دخلََ بِها أَو لَا

تَدع  و فی باقی الأَْسبابِ تَ

ضیْۀِ الحیمَتقسالْم الْأقَرَْاء ذَات 
خوُلِ الد عم 

بِثَلَاثَۀِ أطَْهارٍ

هورِ   و ذَات الشُّ
عتَاد و هی فی سنِّ الحْیضِ الْم ضیْا الحلُ بِهصحی لَا یالَّت یه و 

بثِلاَثَۀِ أَشْهرٍ

 و الأَْمۀُ 

بِطُهریَنِ (مستقیمه)ه

عینَ یوماً (غیر مستقیمه)ه بَأر ۀٍ وسخَم أَو

 و لوَ رأتَ الدم فی الأَْشْهرِ
مرَّةً أَو مرَّتَینِ

 اء ظرَتَ تَمام الأَْقرَْ انْتَ

فإَِنْ تَمت (اگر حیض سوم را دید که عده تمام می شود، فهو المطلوب)ه

رٍ أَوۀَ أَشْهع ست َرتبإلَِّا ص و 
سنَۀً (اقصی الحمل)ه

فَـ

تع تَملَداً أَوِ اجو تع ضَ إِنْ و 
 الأَْقرَْاء الثَّلَاثَۀُ

فهو المطلوب)ه)

 و إلَِّا یتَّفقْ 

عدها (بعد از اقصی ب ت تَداع 
الحمل)ه بِثلاَثۀَِ أَشْهرٍ

اء قَبلَها  .إلَِّا أَنْ یتم الأَْقرَْ

 و عدةُ الحْاملِ

اةِ وضعْ الحْملِ و إِنْ کَانَ علقََۀً فی غَیرِ الوْفَ

عد الْأجَلَینِ  ا (فی الوفاة)ه بأَِبیهف و 
عه (وضع حمل)ه منْ وضْ

و منَ الْأَشْهرِ ( چهار ماه و ده روز)ه 

الثِّیابِ (لباس شادي و زینت)ه
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ددع : فی الْ :الفْصَلُ الثَّالثُ

 و یجبِ الحْداد علىَ الزَّوجۀِ الْمتوَفَّى عنْها زوجها

 و هو ترَكْ الزِّینَۀِ منَ

الثِّیابِ (لباس شادي و زینت)ه

و الْأدَهانِ (روغن مالی)ه

و الطِّیبِ (عطر)ه

و الکحُلِ الأَْسود (سرمه سیاه)ه

.و الْمرْويِ: أَنَّها لَا تحَد و فی الأَْمۀِ قوَلَانِ

رُهَهلَِ خبذَا ج  و الْمفقْوُد إِ

بص (انتظار در صورت وجود نفقه دهنده تا حضور شوهر یا رسیدن خبر مرگ و امثال آن)ه وجب علَیها التَّرَ

و ان لمَ یکُنْ لَه ولی ینفْقُ علَیها

بع سنینَ  َأر بُطل

 ُثم 

عدها (بعد از چهار سال)ه ب ماکْا الحطلَِّقُهی

 تَدع و تَ

اةِ و تُباح للْأزَواجِ عتَد عدةَ الوْفَ و الْمشْهور أَنَّها تَ

عدةِ   فَهو أَملکَ بِها فإَِنْ جاء (شوهر)ه فی الْ

تزََوجت أَو لَا و إلَِّا فَلَا سبِیلَ لَه علَیها

.و علىَ الإْمِامِ أَنْ ینفْقَ علَیها منْ بیت الْمالِ طوُلَ الْمدةِ

عده امه و ذمیه)ه)

عدةِ  أَکْملتَ و لوَ أعُتقتَ الأَْمۀُ فی أثَْنَاء الْ
اً عی جرَّةِ إِنْ کَانَ الطَّلَاقُ رْةَ الح دع 

أَو عدةَ وفَاةٍ (اگر شوهرش مرده بود)ه

اةِ علىَ الأَْشْهرِ و الذِّمیۀُ کَالحْرَّةِ فی الطَّلَاقِ و الوفَ

لَدْالو ُأم تَدع و تَ

اةِ زوجِها   منْ وفَ

أَو منْ وفَاةِ سیدها

عدةَ الحْرَّةِ 

تَه(مولا)ه أَم دیتَقَ السَأع َلو و فَثَلَاثَۀُ أقَرَْاء

رَاءبتالاس ِجبی و 

بِـ
حدوث الْملکْ (خریدن کنیز)ه

و زواله (فروش کنیز)ه

ضۀٍَ یح یضَتح َإِنْ کَانت 
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بِـ
ضۀٍَ یح 

عینَ یوماً بَأر ۀٍ وسبخَِم یضِ أَوحنِّ الْمی سف یه و یضَلَا تح َذَا کَانت .إِ

ابعِ: فی الأَْحکَامِ :الفْصَلُ الرَّ

 یجبِ الإِْنفَْاقُ

عیۀِ ةِ الرَّجدع مع عدمِ نُشوُزِها فی الْ
قَبلَ الطَّلَاقِ 

عدةِ   و فی زمنِ الْ

کَما کَانَ فی صلبِْ النِّکَاحِ

و یحرمُ علَیها الخْرُُوج منْ منزْلِِ الطَّلَاقِ

و یحرمُ علَیه الإِْخرَْاج إلَِّا أَنْ
 دْا الحبِه ِجبشَۀٍ یبفَِاح یْتَأت 

لَهَأه يذ أَو تؤُْ

عیۀِ علىَ الْأَمۀِ  ی الرَّجالإِْنفَْاقُ ف ِجبی اراً ونَه لًا وا لَیلَاهوا ملَهسَذَا أر إِ

إلَِّا أَنْ تَکوُنَ حاملًا و لَا نفَقََۀَ للْبائنِ 

و لوَِ

 انْهدم الْمسکَنُ 

أوَ کَانَ (مسکن)ه
عاراً فرَجَع مالکُه (مالکش خانه را خواست و از عاریه دادن برگشت)ه  مستَ

أوَ مستَأْجراً  انقْضَتَ مدتُه (خانه اجاره اي بود و زمان اجاره تمام شد)ه

أَخرَْجها إلِىَ مسکَنٍ ینَاسبها

أَخرْجَها إلِىَ مسکَنٍ منَاسبٍ و کَذَا لوَ طُلِّقتَ فی مسکَنٍ لَا ینَاسبها

 و لوَ مات فوَرثَِ الْمسکنََ جماعۀٌ

 لمَ یکُنْ لَهم قسمتُه، هذَا إذَِا
 کَانتَ حاملًا

و قُلنَْا لَها السکْنىَ

ت القْسمۀُ  ازإلَِّا ج و. 

تَدع  و تَ

منْ حینِ السببِ (طلاق یا انفساخ نکاح)ه زوجۀُ الحْاضرِ

و زوجۀُ الْغَائبِ
منْ حینِ بلوُغِ الخَْبرِ بِموته فی الوْفَاةِ 

.منْ حینِ الطَّلَاقِ و فی الطَّلَاقِ 

عتکُ علىَ کَذَا   خَلَ
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[ْالخُلع]

:و صیغَۀُ الخُْلعِْ أَنْ یقوُلَ
عۀٌ علىَ کَذَا ختَْلم ْأَنت أَو

عه بِالطَّلَاقِ فی القْوَلِ الأَْقوْى   .ثمُ یتْبِ

عوضِ أغَْنىَ عنْ لفَْظ الخُْلعِْ و لوَ أَتىَ بِالطَّلَاقِ مع الْ

و کلُُّ ما صح أَنْ یکوُنَ مهراً صح أَنْ یکوُنَ فدیۀً 

فَیجوز على أزَید مما وصلَ إلِیَها منْه و لَا تقَْدیرَ فیه (در مقدار فدیه محدودیتی نیست)ه

 و یصح بذلُْ الفْدیۀِ 

 منْها

 و منْ وکیلها

و ممنْ یضْمنُه بإِذِْنها. (ضامن پرداخت فدیه می شود با اجازه زن)ه

أقَرَْبهما الْمنعْ و فی الْمتَبرِّعِ قوَلَانِ

عوض قبَلَ القَْبضِ  علیَها ضَمانُه مثْلًا أَو قیمۀً و لوَ تَلف الْ  فَ

و کَذَا (علیها ضمانه)ه لوَ ظَهرَ استحقَاقُه (معلوم شود فدیه مال کس دیگري است)ه

و یصح الْبذْلُ منَ الْأَمۀِ

ذْنِ الْمولىَ فَـ  بإِِ
فهو)ه)إِنْ عینَ قَدراً (اگر مولا حداکثري را براي بذل تعیین کرد)ه

انصْرفَ إلِى مهرِ الْمثلِْ (حداکثر بذل براي او مهر المثل است)ه و إلَِّا

ذَنْ (مولا)ه  عتْقِ. (بعد از آزادي از خود کنیز گرفته می شود)ه و لوَ لمَ یأْ عد الْ ب بِه تع تُبِ

و الْمکَاتَبۀُ
 کَالقْنِّ الْمشرُْوطَۀُ 

فَلَا اعترَاض علیَها (مولا حق اعتراض به او را ندارد)ه و أَما الْمطْلقََۀُ

تکَرَْه َلم ا وطَلَّقَه َلو و 
 بطلََ الْبذْلُ

اً یع جالطَّلَاقُ ر َقعو و

و لوَ أکَرْهَها علىَ الفْدیۀِ

علَ حرَاماً   فَ

 و لَا یملکُها بِالْبذلِْ

یع جا رطَلَاقُه و
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کتاب طلاق تا لعان

 و لَا یصح الخْلُعْ إلَِّا مع کرََاهیتها کتَاب الخُلعِْ و الْمبارأَةِ
کراهت زن از زندگی با این شوهر)ه)

عم لوَ أَتتَ بفَِاحشَۀٍ مبینۀٍَ جاز عضْلُها (منع بعضی   نَ
از حقوق زن توسط شوهر)ه لتفَْدي نفَْسها

 ْالخُْلع َذَا أَتم و إِ

جِ  لزَّوۀَ لع جفَلَا ر

عدةِ  عۀُ فی الْبذْلِ ما دامت فی الْ ۀِ الرَّججلزَّول و 
ه ي بالقوه نه بالفعل)ه) عد

إِنْ شَاء وه عجر تع جذَا ر فإَِ

 و لوَ تَنَازعا
َلفَترِ حی القَْدف

سِ أَوِ الإْرِادةِ  و کَذَا لوَ تَنَازعا فی الجِْنْ

َلو و

 کتمی ذف ْلىَ ألَفع ُتکع قَالَ: خَلَ

 دیۀِ زمی ذلْ فب:َفقََالت

ى. (زن قسم می خورد و فدیه به ذمه زید منتقل می شود)ه  ْلىَ الْأقَوع َلفَتح

و الْمبارأَةُ

فَلَا یجوز لَه الزِّیادةُ علىَ ما أعَطَاها (زیادتر از مهریه نمی تواند فدیه بگیرد)ه إلَِّا أَنَّها یترَتََّب علىَ کرََاهیۀِ الزَّوجینِ و هی کَالخُْلعِْ

 .و لوَ قلُْنَا فی الخُْلعِْ لَا یجبِو لَا بد فیها منَ الإْتِْباعِ بِالطَّلَاقِ

 بارأْتکُ علىَ کَذَا و صیغَتُها

.و یشْترَطَُ فی الخْلُعِْ و الْمباراةِ شرُُوطُ الطَّلَاقِ

یغَتُهص رِ :وظَه  هی علیَ کَ

 أُمی

 أَو أخُْتی

أَوِ ابنتَی

.و لوَ منَ الرَّضَاعِ علىَ الأَْشْهرِ

 اربتلَا اع و

بِغَیرِ لفَْظ الظَّهرِ (مثل انت علی کبطن امی)ه 

و لَا بِالتَّشبِْیه بـ

الأَْبِ (انت علی کظهر ابی)ه

أَوِ الأَْجنَبِیۀِ (انت علی کظهر فلانۀ)ه

أَو أُختْ الزَّوجۀِ (انت علی کظهر اختک)ه
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کتَاب الظِّهارِ

أَو أُختْ الزَّوجۀِ (انت علی کظهر اختک)ه

ظَاهرَتها منْه (ظهار زن از مرد)ه م أَو

علیقُهو لَا یقعَ إلَِّا منجَزاً (بیان قطعی و بی قید و شرط)ه  و قیلَ: یصح تَ

علىَ الشَّرطْ (شرط کردن ممکن الوقوع مثل قدوم مسافر)ه

لَا علىَ الصفَۀِ (شرط کردن معمول الوقوع مثل طلوع خورشید)ه 

ِقوَي وه و

و الأَْقرَْب صحۀُ توَقیته بِمدةٍ. (قرار دادن مدت زمان براي ظهار)ه

 و لَا بد منْ

 حضوُرِ عدلَینِ

النِّفَاس ضِ ویْنَ الحراً ما طَاههنَکو و 

هرِ  و أَنْ لَا یکوُنَ قَد قرَبها فی ذلَک الطُّ

ظَاهرُ کوُنَ الْمأَنْ ی و
کَاملًا (بالغ و عاقل)ه 

قَاصداً. (نه هازل و نائم و ساهی)ه 

 و یصح منَ الْکَافرِ

و الأَْقرَْب صحتُه بِملکْ الْیمینِ. (صحت ظهار از کنیز)ه

برُ  ی الدْکفی خوُلِ و رَاطُ الداشْت ِرْويالْم و.

و یقعَ الظِّهار بِـ

الرَّتقَْاء (زن داراي فرج مسدود)ه

و القْرَْنَاء (زن داراي فرج استخوان دار و غیر قابل دخول)ه

 و الْمرِیضَۀِ الَّتی لَا توُطأَُ

دوع  و تجَبِ الکْفََّارةُ بِالْ

ئِ  و هی (عود)ه إرِادةُ الوْطْ

ئها حتَّى یکفَِّرَ عنَى تحَرِیمِ وطْ بِم

ا دامیرِ عْلَ التَّکفئَ قَبطو َلو تَانِ وفَکفََّار 

و لوَ کرََّر الوْطئُْ
 تکَرََّرت الوْاحدةُ 
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و کفََّارةُ الظِّهارِ بحِالها

عدةُ اً و انقْضَتَ الْ یع جر ناً أَوائ ا بطَلَّقَه َلو و
حلَّت لَه منْ غَیرِ تکَفْیرٍ 

و کَذَا لوَ ظَاهرَ منْ أَمۀٍ ثمُ اشتْرََاها (با امه اي ظهار کند و سپس او را بخرد)ه 

و یجبِ تقَْدیم الْکفََّارةِ علَى الْمسیسِ (لمس)ه

عتْه إلِىَ الحْاکمِ   و لوَ ماطلََ (ظهار را طولانی کند و زن را معطلّ کند)ه رافَ

ظرُه ثَلَاثۀََ أَشْهرٍ حتَّى  فَینْ
ی ءفی کفَِّرَ وی 

 أوَ یطَلِّقَ

َتَنعا (بعد از سه ماه)ه لوَِ امهدع ب کَلى ذل(مجبور می کند حاکم او را)ه ع برُِهجی و.

الإِْیلَاء تَابک

وه و 

الحْلفْ علىَ ترَكْ وطئِْ الزَّوجۀِ الدائمۀِ

بدا  أَ

 أَو مطْلقَاً

عۀِ أَشْهرٍ ب َلىَ أرةً عادزِی أَو،

 للإْضِرَْارِ بِها 

عرَبیِۀِ و غَیرِها الْ ظاً بهِ بِ عالىَ متَلفَِّ عقد الإْیِلَاء إلَِّا بِاسمِ اللَّه تَ  ،و لَا ینْ

و لَا بد منَ الصرِیحِ

کَـ 
جِ جِ فی الفْرَْ  إِدخَالِ الفْرَْ

کَۀِ بِذلَخْتصظَۀِ الْم  .أَوِ اللَّفْ

حص الإِْیلَاء ادَأر طئِْ وْالو اعِ وتَلفََّظَ بِالجِْم َلو و،

 َلو و 

هلَکنََّى بقِو 
ةٌ (سرمان روي یک بالش جمع نمی شود)ه خَدم کأْسر ی وأْسر عملَا ج

أَو لَا ساقفَتْکُ (با تو زیر یک سقف نمی آیم)ه 

الإِْیلَاء دقَص و

حکمَ الشَّیخُ بِالوْقوُعِ (وقوع ایلاء)ه 

ه عنِ رِیدَنْ تجم دلَا ب و
الشَّرطْ (شرط کردن مورد ممکن الوقوع مثل قدوم مسافر)ه 

و الصفَۀِ (شرط کردن مورد معمول الوقوع مثل طلوع آفتاب)ه
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احکام و شرایط:)ه)

 َلو َقعلَا ی و 

علَه یمینَاً  (ایلاء را قسم قرار دهد مثلا بگوید ان فعلت کذا واالله لا جامعتک)ه ج

أَو حلفَ بِـ
الطَّلَاقِ (إن جامعتک فأنت أو فلانۀ من زوجاته طالق.)ه

عتَاقِ (إن جامعتک فعبدي حر.)ه أَوِ الْ

و یشْترَطَُ فی الْمولى

 الْکَمالُ 

اریالاخْت و 

دَالقْص و

وزجی و
 دبع  منَ الْ

ینَ الذِّمم و.

الإِْیلَاء َذَا تم و إِ

ئِ  عۀُ مع امتنَاعه عنِ الوْطْ فلَلزَّوجۀِ الْمرَافَ

عۀَ أَشْهرٍ  بَأر ماکْالح رُهظ  فیَنْ

ُثم 

عدها علىَ ب ه  یجبرُِ
ئَۀِ (وطی قبلی به قدر حشفه یا اظهار عزم بر آن)ه ْالف

أَوِ الطَّلَاقِ 

ه على أَحدهما عیناً  و لَا یجبرُِ

َتَّى انقْضَت(مقابله کند)ه ح َافعد نَۀً ویع ةً مدآلىَ م َلو و الإِْیلَاء ْکمطَ ح سقَ

 و لوَِ اخْتَلفََا
قُدم قوَلُ مدعی الْبقَاء فی انقْضَاء الْمدةِ

انِ إِیقَاعِ الإِْیلَاءمی زلوَِ اخْتلَفََا ف و ی تأََخُّرَهعدنْ یم َلفح.

و یصح الإْیِلَاء منَ الخْصَی و الْمجبوبِ

طْءْلىَ الوع ْزمع  و فئَتُه الْ
ظْهرِاً لَه (اظهار کننده ي عزم)ه م

 ه عتَذراً منْ عجزِ م

 طْءْنَ الوم عانم لَه ةُ ودالْم َکَذَا (فئه ي شخص سالم هم همین گونه است)ه لوَِ انقْضَت و

 و متىَ وطئَ لزَِمتْه الکْفََّارةُ سواء کَانَ
بصِ (چهار ماه)ه ةِ التَّرَ دی مف

عدها ب أَو.

منْ حینِ التَّرَافعُِ
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منْ حینِ التَّرَافعُِ و مدةُ الإِْیلَاء (چهار ماه)ه

الإْیِلَاء ْکمزُولُ حی و
 بِالطَّلَاقِ الْبائنِ 

و بِشرَاء الأَْمۀِ ثمُ عتقْها

 و لَا تَتکَرََّر الْکفََّارةُ

بِتکَرَُّرِ الْیمینِ(در ایلاء)ه
 یسأوَِ التَّأْس یدالتَّأْک دَقص

إلَِّا مع تَغَایرِ الزَّمانِ 

لَافارِ خی الظِّهف و التَّکرَْار هأَقرَْب

ئَ إلْمولىَ ساهیاً أَو مجنوُنَاً أَو لشُبهۀٍ بطلََ حکمْ الإْیِلَاء عنْد الشَّیخِ  طذَا و ،فإَِ

 تخََیرَ الإِْمام أَوِ الحْاکمو لوَ ترََافعَ الذِّمیانِ إلَِینَا 
بینَ الحْکمِْ بینَهم بِما یحکمُ علىَ الْمولی مسلماً

و بینَ ردهم إلِىَ نحلَتهمِ (اهل ملتهم)ه 

تَدار ُآلىَ ثم َلو و 
ةِ انُ الرِّدمةِ زدنَ الْمم هلَیع بسح 

.علىَ الأَْقوْى

أَحدهما: (رمی)ه

رمی الزَّوجۀِ الْمحصنَۀِ الْمدخوُلِ بِها بِالزِّنىَ

 قبُلًا أَو دبراً

ةِ دشَاهى الْموعد عم، 

 .و قیلَ: و عدمِ الْبینَۀِ

عفیفَۀُ الْمحصنَۀِ الْ عنی بِ الْم انَ وع لَا ل و دةَ بِالزِّنىَ فَلَا حورشْهى الْممر َفَلو

ْالقَْذف وزجلَا ی و

عاینۀَِ کَالْمیلِ فی الْمکحْلَۀِ  الْم عإلَِّا م 

لَا بِـ
 الشِّیاعِ

.أَو غَلَبۀِ الظَّنِّ

ط السابقَِۀِ بِالشَّرَائ هرَاشلىَ فع دلنْ وم إِنْکَار

علىَ الأَْقوْى و إِنْ سکتَ حالَ الوْلَِادةِ

 بِه رَافتبقِِ الاعسی َا لمم 
 صریِحاً أوَ فحَوى

 مثلَْ أَنْ یقَالَ لَه بارك االله
لَدْذَا الوی هف َلک 

فَـ
یؤَمنُ (آمین بگوید)ه

اللَّه قوُلُ إِنْ شَاءی أَو 

لَافِبخ
 یکف اللَّه كارب 
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عانِ کتَاب اللِّ

:و لَه سببانِ

الثَّانی: (نفی ولد)ه

هِهبش و. 

طَ الحْد و لوَ قَذفََها و نفََى الوْلَد و أَقَام بینَۀً  سقَ

عانِ  ،و لمَ ینتْفَ عنْه الوْلَد إلَِّا بِاللِّ

.و لَا بد منْ کوَنِ الْملَاعنِ کَاملًا و لوَ کَانَ کَافراً

 رِفَتُهع کَنَ مَقوُلَۀِ إِنْ أمع ةِ الْمانُ الأَْخرَْسِ بِالإِْشَارع ل حصی و، 

لَدْالو ْنفَی ِجبی اقِ وْالإْلِح لَالَ شرُُوطاخْت َرفذَا ع  إِ

هونبِد رُمحی و فَاتَهص فَاتُهص َخَالفَت أَو نْهع هفَاءْإِنْ ظنََّ انت و.

عتَبرُ فی الْملَاعنَۀِ ی و

الکَْمالُ 

و السلَامۀُ منَ الصممِ و الخْرَسَِ 

عانُ لنفَیِْ الحْدو الْدوامِ   إلَِّا أَنْ یکوُنَ اللِّ

خوُلِ قوَلَانِ ی الدف و. 

عزِیرِ و یثبْت  بینَ الحْرِّ و الْمملوُکَۀِ لنفَیِْ الوْلَد أوَِ التَّ
ئها  ،و لَا یلحْقُ ولَد الْمملوُکَۀِ إلَِّا بِالإِْقرَْارِ بهِ و لوَِ اعترَفَ بوِطْ

عانٍ رِ لَانْتفَىَ بِغی نفََاه َلو و.

هبَنْ نصم مِ أَواکْالح نْدع نُهَکو ِجبی و،

تَهِدجمِ الْمالع  و یجوز التَّحکیم فیه للْ

فَـ
ا بِهاهما ریمینَ فقادنَ الصلَم أَنَّه رَّاتم عبَلُ أرالرَّج دشْهبیِنَ ،ینْ الکَْاذإِنْ کَانَ م هلَیع نَۀَ اللَّهع  ،ثمُ یقوُلُ: إِنَّ لَ

ا بِهاهما ریمبِینَ فنَ الکَْاذلَم إِنَّه اتادشَه عبَرأَْةُ أرالْم دتَشْه ُینَ ،ثمقادنَ الصا إِنْ کَانَ مهلَیع اللَّه َتقَوُلُ: إِنَّ غضَب ُثم.

 و لَا بد منَ

ظ بِالشَّهادةِ علَى الوْجه الْمذْکوُرِ التَّلفَُّ

عاً قَائمینِ فی الإِْیرَادینِ و أَنْ یکوُنَ الرَّجلُ قَائماً عنْد إِیرَاده و کَذَا الْمرأَْةُ کوُنَانِ می :  .و قیلَ

،و أَنْ یتقََدم الرَّجلُ أَولًا

 ،و أَنْ یمیزَ الزَّوجۀَ عنْ غیَرِها تَمییِزاً یمنعَ الْمشَارکۀََ 

- 14 -



هکَامأَح انِ وع :القْوَلُ فی کَیفیۀِ اللِّ

 ،و أَنْ یمیزَ الزَّوجۀَ عنْ غیَرِها تَمییِزاً یمنعَ الْمشَارکۀََ 

ِبی عرَ  و أَنْ یکوُنَ الإِْیرَاد بِاللَّفْظ الْ
عذُّرِ  إلَِّا مع التَّ

غَۀَ عرفِ تلکْ اللُّ ی َنِ إِنْ لمَلیدنِ عیترَْجِمإلِىَ م ماکْرُ الحَفْتقفَی.

ِتجَب و 
عنِ (فی الرجل)ه ةِ ثمُ اللَّ ادأَةُ بِالشَّهدالْب

 ،و فی الْمرأَْةِ بِالشَّهادةِ ثمُ الْغضَبَِ

بَتحسی و 

س الحْاکم مستَدبرَِ القْبلَۀِ لجأَنْ ی، 

فقأَنْ ی و
 هینمنْ یلُ عالرَّج 

 ،و الْمرأَْةُ عنْ یمینِ الرَّجلِ

عانَ  ،و أَنْ یحضرَُ منْ یسمع اللِّ

 و أَنْ

عنَۀِ ظَه الحْاکم قَبلَ کَلمۀِ اللَّ ع ی 

ظَها قبَلَ کلَمۀِ الْغضَبَِ ع ی و، 

و أَنْ یغْلظَ بِـ

 القْوَلِ

و الْمکَانِ کَـ

کنِْ و الْمقَامِ بِمکَّۀَ  بینَ الرُّ

 و فی الرَّوضَۀِ بِالْمدینَۀِ

 و تحَت الصخرَْةِ فی الأَْقصْى

 و فی الْمساجِد بِالأَْمصارِ

.أَوِ الْمشَاهد الشَّرِیفَۀِ

ذَا لَاعنَ الرَّجلُ  و إِ

دْالح نْهطَ ع سقَ

و وجب علىَ الْمرأَْةِ

دْالح بجو َنکََلت أَو ت فإَذَِا أَقرََّ

طَ  .و إِنْ لَاعنتَ سقَ

سقوُطُ الحْدینِ عنْهما 

و زوالُ الفْرَاشِ
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عۀٌ بَأر  کَاما أَحهمانع لَّقُ بِلع :و یتَ
و زوالُ الفْرَاشِ

و نفَیْ الوْلَد عنِ الرَّجلِ

دؤَبالْم ریِمالتَّح و. 

هنفَْس َأکَْذب َلو و

عانِ  وجب علَیه حد القَْذفْ فی أثَنَْاء اللِّ

عانه قوَلَانِ  ل دع ب و 

عانهِما لکَنْ ل دع کَذَا ب و 
عود الحْلُّ لَا ی 

لَدْرثُِ الولَا ی و لَدْالو رثَِهإِنْ و و.

عانها  ل دع ا بهنفَْس تأَکْذَب َلو و

فکََذلک  (نه فراش بر می گردد و نه حلیت)ه 

 و لَا حد علَیها

لَافلىَ خعاً ع بَرَّ أرُإلَِّا أَنْ تق

 و لوَ قَذَفَها برَِجلٍ

 وجب علَیه حدانِ

عانِ و لَه إِسقَاطُ حدها بِاللِّ

طَ الحْدانِ  و لوَ أقََام بینۀًَ سقَ

عانِ   و لوَ قَذَفَها فَماتتَ قَبلَ اللِّ

عانُ طَ اللِّ  سقَ

 و ورثَِها

ث  و علیَه الحْد للوْارِ

و لَه (للزوج)ه أَنْ یلَاعنَ لسقوُطه (براي سقوط حد با وارث لعان کند)ه

عد الْموت إلَِّا علىَ رِوایۀٍ ب هانع ثُ بِلِی الإْرَنْتفلَا ی و،

عۀِ (یکی از چهار شاهد)ه  ب َالأْر دأَح ج کَانَ الزَّو َلو و

طُ ختْلََّ الشَّرَائی َا إِنْ لمه دح َالأَْقرْب 

لَافِبخ

ذَا   ما إِ
ْبِالقَْذف ج قَ الزَّوبس

 ط نَ الشَّرَائم رُهأَوِ اخْتلََّ غَی 

دُا لَا تحفإَِنَّه

ج نُ الزَّولَاعی و دإلَِّا ح و. 
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